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3EN: Only for Sand Color 2270966
Optional: Use sand stickers to cover the screws
DE: Nur für Sandfarbe 2270966
Optional: Aufkleber verwenden, um die Schrauben
abzudecken



DE EN FR NL
ACHTUNG: Bitte entfernen sie vor der
Installation den Aufkleber auf der Rückseite und
verwahren sie diesen für den Fall, dass sie die
Artikelinformationen in der Zukunft benötigen.

ATTENTION: Please remove the sticker on the
back before installation and keep it in case you
need the article information in the future.

ATTENTION: Veuillez retirer l'autocollant au dos
avant l'installation et conservez-le au cas où
vous auriez besoin des informations sur l'article
à l'avenir.

ATTENTIE: Verwijder de sticker op de
achterkant voor installatie en bewaar deze voor
het geval je de artikelinformatie in de toekomst
nodig hebt.

Montagehinweis:
Mit der geschlitzten Seite nach oben montieren.

Installation Notice:
Install with the slotted side facing upwards.

Avis d’installation :
Installer avec le côté rainuré orienté vers le haut.

Installatie-instructie:
Monteren met de sleufzijde naar boven.

Schritt 1: Wandpaneel waagerecht an der Wand
positionieren.

Step 1: Position the wall panel horizontally
against the wall.

Étape 1 : Positionner le panneau mural
horizontalement.

Stap 1: Plaats het wandpaneel horizontaal.

Schritt 2: Mit Schrauben durch den
Zwischenraum der MDF-Leisten befestigen.
– Bei Bedarf Dübel verwenden.

Step 2: Fix the panel to the wall using screws
through the gap between the MDF battens.
– Use wall plugs if required by the wall type.

Étape 2 : Fixer avec des vis entre les tasseaux
MDF.
– Utiliser des chevilles si nécessaire.

Stap 2: Bevestig met schroeven tussen de MDF-
latten.
– Gebruik pluggen indien nodig.

Schritt 3: Nach der Montage Haken anbringen. Step 3: After installation, attach the hooks. Étape 3 : Installer les crochets après fixation. Stap 3: Bevestig daarna de haken.

Wichtig:
• Max. 1 Haken an der oberen Leiste
• Max. 2 Haken pro weiterer Leiste

Important:
• Max. 1 hook on the top strip
• Max. 2 hooks on each other strip

Important :
• Max. 1 crochet sur la latte supérieure
• Max. 2 crochets par autre latte

Belangrijk:
• Max. 1 haak op de bovenste lat
• Max. 2 haken per overige lat

Belastbarkeit / Haken :
• Max. 1,0 kg (bis zu 5 Haken)
• Max. 0,5 kg (bis zu 10 Haken)

Load Capacity / hook:
• Max. 1.0 kg (up to 5 hooks)
• Max. 0.5 kg (up to 10 hooks)

Charge maximale / crochet :
• Max. 1,0 kg (jusqu’à 5 crochets)
• Max. 0,5 kg (jusqu’à 10 crochets)

Draagvermogen / haak :
• Max. 1,0 kg (tot 5 haken)
• Max. 0,5 kg (tot 10 haken)

ES IT PL RO
ATENCIÓN: Quite la pegatina de la parte
posterior antes de la instalación y guárdela por
si necesita la información del artículo en el
futuro.

ATTENZIONE: Rimuovere l'adesivo sul retro
prima dell'installazione e conservarlo in caso di
necessità di informazioni sull'articolo in futuro.

UWAGA: Przed instalacją usuń naklejkę z tyłu i
zachowaj ją na wypadek, gdybyś potrzebował
informacji o artykule w przyszłości.

ATENȚIE: Vă rugăm să îndepărtați autocolantul
de pe spate înainte de instalare și să îl păstrați în
cazul în care veți avea nevoie de informațiile
despre articol în viitor.

Aviso de instalación:
Instalar con el lado ranurado hacia arriba.

Avviso di installazione:
Installare con il lato scanalato rivolto verso l’alto.

Instrukcja montażu:
Montować stroną z rowkiem skierowaną do gó
ry.

Instrucțiuni de instalare:
Montați cu partea cu fantă orientată în sus.

Paso 1: Colocar el panel de forma horizontal. Fase 1: Posizionare il pannello orizzontalmente. Krok 1: Umieścić panel poziomo na ścianie. Pasul 1: Poziționați panoul orizontal.

Paso 2: Fijar con tornillos entre los listones MDF.
– Usar tacos si es necesario.

Fase 2: Fissare con viti tra i listelli in MDF.
– Utilizzare tasselli se necessario.

Krok 2: Przymocować śrubami między listwami
MDF.
– W razie potrzeby użyć kołków.

Pasul 2: Fixați cu șuruburi între șipcile MDF.
– Folosiți dibluri dacă este necesar.

Paso 3: Colocar los ganchos después de la
instalación.

Fase 3: Applicare i ganci dopo il fissaggio. Krok 3: Po montażu zawiesić haczyki. Pasul 3: Atașați cârligele după montaj.

Importante:
• Máx. 1 gancho en la lama superior
• Máx. 2 ganchos por cada lama restante

Importante:
• Max. 1 gancio sulla doga superiore
• Max. 2 ganci per ogni altra doga

Ważne:
• Maks. 1 haczyk na górnej listwie
• Maks. 2 haczyki na pozostałych listwach

Important:
• Max. 1 cârlig pe șipca superioară
• Max. 2 cârlige pe fiecare șipcă rămasă

Capacidad de carga / gancho :
• Máx. 1,0 kg (hasta 5 ganchos)
• Máx. 0,5 kg (hasta 10 ganchos)

Portata / gancio :
• Max. 1,0 kg (fino a 5 ganci)
• Max. 0,5 kg (fino a 10 ganci)

Nośność / haczyk :
• Maks. 1,0 kg (do 5 haczyków)
• Maks. 0,5 kg (do 10 haczyków)

Capacitate de încărcare / cârlig :
• Max. 1,0 kg (până la 5 cârlige)

• Max. 0,5 kg (până la 10 cârlige)

TR FI PT SV
DİKKAT: Lütfen kurulumdan önce arkadaki
etiketi çıkarın ve ileride makale bilgilerine ihtiyaç
duymanız durumunda saklayın.

HUOMIO: Poista takapuolella oleva tarra ennen
asennusta ja säilytä se, jos tarvitset artikkelin
tietoja tulevaisuudessa.

ATENÇÃO: Retire o autocolante da parte de trás
antes da instalação e guarde-o para o caso de
precisar das informações do artigo no futuro.

OBSERVERA: Ta bort klistermärket på baksidan f
öre installationen och spara det om du behöver
artikelinformationen i framtiden.

Montaj uyarısı:
Oluklu taraf yukarı bakacak şekilde monte edin.

Asennusohje:
Asenna urallinen puoli ylöspäin.

Aviso de instalação:
Instalar com o lado ranhurado voltado para
cima.

Monteringsinformation:
Montera med den spårade sidan uppåt.

Adım 1: Paneli yatay olarak yerleştirin. Vaihe 1: Aseta paneeli vaakasuoraan. Passo 1: Posicionar o painel horizontalmente. Steg 1: Placera panelen horisontellt.

Adım 2: MDF çıtalar arasından vidalarla
sabitleyin.
– Gerekirse dübel kullanın.

Vaihe 2: Kiinnitä ruuveilla MDF-rimojen välistä.
– Käytä tulppia tarvittaessa..

Passo 2: Fixar com parafusos entre as ripas
MDF.
– Usar buchas se necessário.

Steg 2: Fäst med skruvar mellan MDF-ribborna.
– Använd plugg vid behov.

Adım 3: Montajdan sonra kancaları takın. Vaihe 3: Kiinnitä koukut asennuksen jälkeen. saa
ripustaa enintään 2 koukkua.

Passo 3: Instalar os ganchos após a fixação. Steg 3: Montera krokarna efteråt.

Önemli:
• Üst çıtada en fazla 1 kanca
• Diğer çıtalarda en fazla 2 kanca

Tärkeää:
• Enint. 1 koukku ylimpään rimaan
• Enint. 2 koukkua muihin rimoihin

Importante:
• Máx. 1 gancho na ripa superior
• Máx. 2 ganchos nas demais ripas

Viktigt:
• Max. 1 krok på översta ribban
• Max. 2 krokar per övrig ribba

Taşıma kapasitesi / kanca :
• Maks. 1,0 kg (5 kancaya kadar)
• Maks. 0,5 kg (10 kancaya kadar)

Kantavuus / koukku :
• Enint. 1,0 kg (enintään 5 koukkua)
• Enint. 0,5 kg (enintään 10 koukkua)

Capacidade de carga / gancho :
• Máx. 1,0 kg (até 5 ganchos)
• Máx. 0,5 kg (até 10 ganchos)

Max belastning / krok:
• Max. 1,0 kg (upp till 5 krokar)
• Max. 0,5 kg (upp till 10 krokar)

INCL. EXCL.
Additional For Sand Color 2270966
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